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OKBITYHIBI TYPAJIbI MIJIIMETTEP KoHe OallIaHbIC aKnapaT

ATbI-KOHI: 1meTeN TUaepl KadeapachblHbIH JOIEHTI, .F.K. JI>kantacosa [[. /1.,
Kakcbibaea ©.M., meren Tuaepi KadeapachlHbIH OKBITYIIBICHI.

[leten Ttinmept kadenpacelt KapMTVY 1 kopnyceinna (b.BymbBapei, 56)
430 ayn opHanackaH, Oaitnansic Tenedonbsl 56-59-32, koc.1152 nemece 2034.
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IIonHiH cumaTramMachel

«KociOn OarpITTajrad mieTea TUI» I1OHI  OoJjamIaK  MaMaHIbIKTBIH
EpEKIIeTIKTEPIHE COMKEC KYpPACTBIPBUIFAH IIETeN TITIH CTYACHTTEPre OKBITYIbI
MakcaT eTeTiH KaJmbl OuTiM Oepy OardapiiaMachlHa €HTeH MIHJCTTI TMOHJEPIIH
Oipi. XKeke jkoHE asiKTaIFaH KypC PETiH/AE YCHIHBLIBIT OTHIPFaH OYJI TTOH MaMaHIbIK
OOMBIHIIIA KOCBIMIIIA aKIapaT ajdy MEH YKeKe TYIFAIapIAbIH 63 MaMaH IbIFbIH MIETE
TIJIIH TEPEHJIETE OKU OTBIPBIN TYOEreisl MEHrepyiHe OarbITTalIFaH.

ITonHiH MaKcaThbl

et TuniHAEe OepuIreH TEXHUKANBIK aKNaparThbl 137en Tady HEMece KETKi3e
Olly MEH OHBI OHJCY /e, KOciOM KhI3METIH OWJarbllail aTKapyra KaKeTTi Heri3ri
KOMMYHHUKATHBTIK €NTUNK IE€H JaFJbIHBI OJaH opl JaMBITY Ji1a OChl aTaJIMBIII
KYPCTBIH MaKcaThbl O0JIbIN TaOBIIaIbI.

IIonnin MiHaeTTepi

Kypc w™inaerTepi CTyIeHTTEpAiH Kejleciied OUTIKTUINH KaJdbIITacThIpy
OO0JIbITT TAOBLIA B

- TUI XYHeci JKOHE OHBIH MOJCHHUETAPAIbIK-KOMMYHUKATUBTIK OPEKETTE
KOJIJTAaHY TOCUIACP] mypansvt mycinici 601ybl Kepek;

- KociOm JIeKCMKa MEH TEPMHUHOJIOTUSHBI KYPBUIBIC MaTepHaIIapHl,
OYMBIMIApPbIH )KOHE KOHCTPYKUMSIIAPBIH OHAIPY calachlHla KOJNIaHy 0i1y Kepek;

- KociOM KapbhIM-KaThIHAC asChIHIA TYPJl KaraasTrapia ©3 MaMaHAbIKTapbl
OOlBIHIIIA aybI3IIa XKoHE XKaz0aria 1e013AepiH KypacThipa icmell any Kepek;,

- MaMaHJIBIKTapbiHa OAMIaHBICTHI QHTIMEHI KOJIay, cyx0ar meH miKipTaiacka
KAThICY;

- MaMaH IbIK OOMBIHIIIA MOTIHAEP 11 ayAapy JAaFIbUIapbIH MEHIEPY;

- 3 MaMaH/IbIFBl OOMBIHIIIA 9IeOUETTEP Il TaIAay;

- KociOM cumaTTarbl iICKepH KarasJapiAbl KYpacThIpy KoHE Kaza Oty uzepy
Kepek.



«Koci01-0OarpITTaIFAaH €T TUID» MOHI IIETEN TUIHIE MaMaHIBIKTBIH ITOHIIK
CallachlH OKBITYZbl YHFapaJbpl >KOHE OKBITYIbIH MojeliHiH JKaamblieypornaibiK
ctannapTel B2 neHreiiine colikec keneni (6azanbik ctangapT aeHreii (111 yaTTeik
ctangapTTeiK- |1-¥C).

[Tonai MeHrepyre OaillaHbICTBI OOJDKAMIBI HOTHXKENEpP JUHTBUCTUKAIBIK,
parMaTUKaNbIK JKOHE OJICYMETTIK MOJCHM KY3IPETTUNKTEePIIH Kypamjac
OeJlikTepl peTiHAe CTyASHTTEep OoWbiHAa OuTiM, OUTIK JKOHE JaFabLIap.Ibl
KJIBIITACTBIPY/IbI KapacThIPaIbl.

[TonAal OKy HOTHXKECIHAE CTYAEHT ©31HIH KOCIOM iC-OpeKeTIH OWarblaail icKe
achIpy YIL1H TOMEHJET1 co3 OUTIKTepiH MEHrepyl THIC:

QUMAanbIM HCoHe MbIHOATLIM dPeKeminoe:

- PEMPOIYKTUBTIK KOHE MPOAYKTHUBTIK CHUIATTarbl Oip-OipiMEH JOTHKAaIBIK
OailylaHbICKI Oap OpaibIMIAp KYpacThIPy, COHBIH apachlHAa alblHFaH aKmaparka
OaltIaHBICTHI 63 KO3KapachlH HET13/1eH O11y;

- MaMaH IbIFbI OOMBIHIIIA XabapiiaMalap skoHe OasiHaaManap >kaca oury;

- ICKepH Keiicce3epl Kyprizyre OaiJlaHBICTBI OTKEH TIJ MaTepualjapbiH
KoJijaHa Oiny;

- QHTIMEJIECYIl CEpITiHIH YJITTHIK MOJIEHHM EpEKUICTIKTEpPIH €CKepe OThIpa
OeiipecMu Typlie TuLIAece OuLTy, COHBIH ImIiHAE OIpHEeNIe agaMHBIH OHIIMECIHE
apamaca OuTy, OHTIME JKENICIH peTTeil OuTy, oHTiMeH1 Jep Ke3iHAe ToKTaTa Oiry,
Y3UIIIT KETKEH OefpecMH QHTIMEHI XKalFacThipa OuTy;

- IJIeNIepAl KeNTipe OThIpa ICKEePIIIK HETI3/Ier1 CyX0aTThl Kyprize Ouy;

- TOI aJJIbIHJA COMJICHTeH CO3[ll, OHBIH 1IIIHJE aKmapar *KeTKi3yAiH Ka3ipri
3aMaHFbl KypaJJapblHbIH KOMETriMEH OEpIIreH MAJIIMETTEPAl TYCIHE OLTy;

- TeJNenuJap *OHE paJro aApKbUIbl OEpLIreH akmapaT MOJIIMETTEpAl TYCIHE
oiny;

OKDBLIbIM JCIHE HCAZBLIBIM OLIIKMeEPI CANaCbIHOA:

- MaMaH/IbIK OOMBIHIIIA 91€OMETT OKBIN TYCiHE O1TY;

- Oacmace3s xoHe FamaMTop *KemiciHeH aknapaTThIK MJIMETTep/l Taba Oiy;

- pecMu xoHe OeiipecMu XaTTapibl jka3a o1y;

- JKeJel XarT, HycKay, KeJIiCIMIapT, Kocmap, TyHiHIAeMe, TalchIpbic, pedepaT
KypacTbipa Oiy;

- cayaiHama, JIeKJIapalusiiapabl TOJIThIpa OuTy;

- YChIHBUIFaH Macese OOibIHIIA 63 MIKIPIH ISJENIePMEH HEri3[en KeTKi3e
oiny;

- ’kaz0ama TypAe (QakTuiepAl MIbIFapMalIbUIBIK HEri3[e Tajlgam, OJapbl
KOPBITBIHIbLIAN O1Ty;

ayoapma canacvblHoa.

- ICKEeJIIK XaTTap bl IIeTeN TUTIHE, aHa TUTIHEH 1IeTeN TiTiHe ayaapa Outy;

- KociOM TaKbIpBIITAFBl KYXKAaTTap, Makajiajap XoHEe T.0. MaTepHayiapiabl
KBICKAIlIa KOHCIICKT XOHE aHHOTAIUs TYPIHJE IIeTeN TUIIHEH aHa TUTiHe, aHa
TUTIHEH LIeTell TUTIHE ayIapy/bl KYy3ere acsipa Ouy;

2pammamura 6apvicbiHoa.

* Present Perfect Simple and Present Perfect Continuous

* Past Simple and Past Continuous and Past Perfect



* Question tags

« Will/going to, Present Simple, Present Continuous for the future

 Future Perfect
 Phrasal verbs

* Zero, first, second and third conditionals

« Wish and if only
* Passive

« Compounds of some, any, no, every.

* Reported speech
* Relative clauses

« Conjunctions: although, despite, in spite of, otherwise, unless

* Modals: present and perfect

» Always for frequency/+present continuous

IIpepexkBusurrep

byn monai oky yuiiH keneci moHaepAl urepy kKaxkert: «llleren Timi», Al1-A2;

B1 nmeureiii.

HHocTpexkBu3uTTEp

«Koci6u-6arpITTaniFal meten (arbUIIIbIH) TUT TOHIH OKY Ke31H/E ajlbIHFaH
o1mM «KOC x)abAbIKTapbIH KYpacTbIpy KoHE Maiganany», <« Kpuly 3HEpreTukaaa
XKOHE JKbUTy TEXHOJOTHSUIap/a SHEPTUSHBI YHEMICY» MOHAEPIH Urepy Ke3iHJe

KOJIJaHblJIadbI.

II9HHIH TAKBIPBINTBIK KOCHAPHI

BesiMHIH (TaKbIPBINTHIH) aTaybl

Cabak typiepi OoiibiHIIIA €HOCK KOJIEMJILTIT, CaF.

JopicTep

MPaKTUKA
JILIK

3epTxaHa
JIBIK

COOX

CoOX

1. Power Electric Stations

Text: Generation of Electricity
Grammar: Simple Tenses, Active
Voice.

Action. Team Work.

2

2

2

2. Nuclear Electric Stations
Text: Resistance.

Action. Training.
Grammar: Phrasal verbs

3. Thermal Electric centers
Text: Electromagnetism.
Electromagnetic Induction.
Grammar: Continuous Tenses,
Active.

Action. Method.

4. Thermal Electric centers

Text: Alternating Current Generator.
Grammar: Continuous versus Simple
Work. Routines. Job description




5. Thermal engineering

Text: Three-Phase Generator.
Grammar: Perfect Tenses, Active.
Work. Plans.

6. Thermal engineering

Text: Transmitting Alternating
Current.

Grammar: Revision of past simple
Work. New Job.CV and interviews

7. Pumps and compressors

Text: Alternating — Current Motors
Grammar: Passive Voice.

Review 1.

8. Pumps and compressors
Text: Induction Motor.
Grammar: Modal Verbs.
Services. Technical Support.

9. Boilers

Texts: Single —Phase Motor.
Grammar: Participle 1.
Services. Reporting to Clients.

10. Boilers
Texts: Induction Motors.
Services. Dealing with Complaints.

11. Boilers

Text: Direct-Current Generators.
Grammar: Participle I.

Energy. Wave Power.

12. Turbine

Text: Difference Between
Alternating- and Direct-Current
generators.

Grammar: Time clauses
Energy. Engines.

13. Turbine

Texts: Types of Direct-Current
Generators.

Grammar: Infinitive.

Energy. Cooling and Heating.

14. Turbine

Text: Compound Generators.
Grammar review.

Review 2.

15. Solar batteries

Text: Direct-Current Motors.
Project presentations on energy
ISSues.

BAPJIBIT'BI:

30

30

30




IIpakTHKAJBIK (CEMUHAPJIBIK) cabdaKTap Tizimi
. Power Electric Stations

. Nuclear Electric Stations
. Thermal Electric centers
. Thermal Electric centers
. Thermal engineering

. Thermal engineering

. Pumps and compressors
. Pumps and compressors
. Boilers

10. Boilers

11. Boilers

12. Turbine

13. Turbine

14. Turbine

15. Solar batteries

O©COoO~NO OIS~ WN B

COK-re apHanran 0aKbLIay TANCHIPMAJIAPBIHBIH TAKbIPHINTAPHI

1. Power Electric Stations

Generation of Electricity. Action. Team Work (Unit 1) [1, 2]

1. Lexis: Word list 1, Unit 1, p.7

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 1, p. 4.
2. Nuclear Electric Stations

Resistance. Action. Training. (Unit 1) [1, 2]

1. Lexis: Word list 1, Unit 1, p.7

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 1, p. 5.
3. Thermal Electric centers

Electromagnetism. Electromagnetic Induction. Action. Method. (Unit 1) [1, 2]
1. Lexis: Word list 1, Unit 1, p.7

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 1, p. 6.
4. Thermal Electric centers

Alternating Current Generator. Work. Routines. Job description (Unit 2) [1, 2]
1. Lexis: Word list 2, Unit 1, p.11

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 2, p.8.
5. Thermal engineering

Three-Phase Generator. Work. Plans. (Unit 2) [1, 2]

1. Lexis: Word list 2, Unit 1, p.11

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 2, p. 9.
6. Thermal engineering

Transmitting Alternating Current. Work. New Job.CV and interviews (Unit 2) [1, 2]



1. Lexis: Word list 2, Unit 1, p.11

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 2, p.10.
7. Pumps and compressors

Review 1. Unit A p.16

8. Pumps and compressors

Induction Motor. Services. Technical Support. (Unit 7) [1, 2]

1. Lexis: Word list 3, Unit 7, p.37

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 7, p. 34.
9. Boilers

Single —Phase Motor. Services. Reporting to Clients.(Unit 7) [1, 2]

1. Lexis: Word list 3, Unit 7, p.37

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 7, p. 35.
10. Boilers

Induction Motors. Services. Dealing with Complaints. (Unit 7) [1, 2]

1. Lexis: Word list 3, Unit 7, p.37

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 7, p.36.
11. Boilers

Direct-Current Generators. Energy. Wave Power. (Unit 8) [1, 2]

1. Lexis: Word list 4, Unit 8, p.41

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 8, p. 38
12. Turbine

Difference Between Alternating- and Direct-Current generators. Energy. Engines.
(Unit 8) [1, 2]

1. Lexis: Word list 4, Unit 8, p.41

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 8, p. 39.
13. Turbine

Types of Direct-Current Generators. Energy. Cooling and Heating. (Unit 8) [1, 2]
1. Lexis: Word list 4, Unit 8, p.41

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

3. Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 8, p. 40.
14. Turbine

Types of Direct-Current Generators. Energy. Cooling and Heating. (Unit 8) [1, 2]
1. Lexis: Word list 4, Unit 8, p.41

2. Grammar material: Simple Tenses, Active Voice.

Do exercises in Technical English. Work book. Intermediate. Unit 8, p. 40.
15. Solar batteries



Cryaenrtrrep 0iimMin Oaranay KpuTepuiiaepi

[Ton OolibiHIIIA eMTHXaH Oarachkl MEXENK Oakpuiayiap OOMBIHIIIA MAaKCUMYM
kepcetkimTep (60%-ra neliH) MEH KOPTHIHABI aTTecTaTTay bl (emtuxaH) (40%-
Fa JICHiH) coMachl PETIHJIe aHBIKTaNaabl KOHE Kectere coiikec 100%-ra nemiHri

MOH/I1 Kypauipl.

IIoH OoiibIHIIA OeplIreH TANCHIPMAJIAPAbI OPbIHAAY MEH TAINCHIPY KecTecl

Tamnceipma
. ¥ CHIHBUIATBIH Opeiaaay . | Tancelpy
bakpulay Typl | Makcarbl MEH bakbuiay Typi .7 | bamn
oneduer Y3aKThIFbI Mep3iMl
Ma3MYHBbI
: Describing a 2 KaThIHAC 5,12
Speaking diagram 1], [4], [6] carar ATEIMAFEL amrauap 15
Describing an [1], [2], [3].
Writing objectora | [4], [5]. [6], | ™M | Avswrara | 013
process [7], [8] carar P15
. Reading
Rﬁgﬂ;?gﬁsnd comprehension 11, [[L;]] [6], 3 KaThIHaC AFBIMIaFEI alnyaila 15
9 | and translation carat P
Practicing
vocabulary and 15
Vocabula: | grammar skills | [1], (31, [5] | DT Mewenic | D1
g with multiple carat anranap
choice test
. Assessment of List of
Final .| recommended | 3 xaTbiHAC Ceccus
L the students o KopsIThIHIBI .
examination and additional cararrap ke3igae | 40
knowledge I
iterature
bapnbiFel 100

Casicar KoHe nmpoueaypajgapbl
«KociOu-0arpITTanFaH IIET TUI» TOHIH OKY KE3lHAe Keleci epexenepi
YCTaHybl CYpaliMbIH:
1.Cabakka Kenrikmey.
2. Cabakran nomenzl ceOerci3 Kaiamay, ayblpFaH >Karjaija aHbIKTama, aj
Oacka >karaaiiapaa TYCIHAIpME XaT YChIHY/IbI.
3. CabakTbiH OapibIK TypJepiHe KaThiCy CTYISHT MIHACTTEPiHIH KaTapblHA

JKaTalbl.

4. Oky mpoIeciHIH KYHTI30eliK KecTeciHe coiikec OapiblK Oakbuiay TYpiH

TarcCeIpy

5. KarbicaraH TpaKTUKAJIBIK JKOHE 3€pTXaHAJBIK ca0aKTapabl OKBITYIIIBI
KOPCETKEH yaKbITTa OTEY.

Herisri oneduerrep Ti3imi

1. KymnnkoBa

I''K.

Electric

Power.

OOyuenue

OpUEHTHPOBAaHHOMY YTeHHIO. YueOHoe mocobue. Mockaa, 2005.
2. Jacques Chr. Technical English. Level 2.Course Book. b.m.: PEARSON
Longman. 2008.
3. Jacques Chr. Technical English. Level 2. Workbook. b.m.: PEARSON

npodeccuoHaIbHO-




Longman. 2008.
4. J.N. Miliar. English for thermal engineers. Turbines. Tomsk Polytechnic

University Publishing House, 2009.
5. Cambridge English for Engineering. Cambridge University Press, 2010.

Kochimina ageduerrep Tizimi
6. JlyroBas A.fl. AHIIMHCKHA S3BIK JUIS CTYACHTOB SHEPreTUYECKHUX

cnenuanbHocTeit. BII, 2009.

7. HonsikoBa E.FO. AHrnuiickuii s3bIK 17151 mH>xkeHepoB. M: BIII, 2008r.

8. CampixoBa A.K. English for Power Engineering. Yue6rnoe mocoone ANUDC,
Anmarsr, 2008.

9. Ponosens B.A. YueOHOe mocoOre «AHTIUUCKUM SI3BIK JIJII TEXHUYECKHUX
BYy30B», Mocksa, 2010.

10. Murphy R. Grammar in Use: Reference and Practice for intermediate
students of English. Cambridge University Press, 2004-379 c.
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